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Um die Daten aus AxioPrisa in Exocad zu laden sind keine weiteren Schritte erforderlich. Wir zeigen hier ein 

Beispielweg und die Kontrolle der Position. 

No further steps are required to load the data from AxioPrisa into Exocad. Here we show an example path and how to 

check the position. 

1. Fall in Exocad anlegen / Create your work in Exocad 

 

2. Die Scans einladen / Import your files 

Erst den Oberkiefer, danach den Unterkiefer / First the upper jaw, then the lower jaw 
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Importiert werden hier die Scans (nicht die Modelle) mit dem Namensvorsatz „AXP-aligned_exocad_...“ 

Erst wird der Oberkiefer ausgewählt und importiert 

The scans with the name prefix "AXP-aligned_exocad_..." are imported here 

The upper jaw is selected and imported first. 

 

3. Danach wird der Unterkiefer importiert / Then the lower jaw is imported. 
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4. WICHTIG! Hier kann die Modelposition verändert werden. Dadurch wird die Ausrichtung von AxioPrisa 

verworfen! 

IMPORTANT! The model position can be changed here. This cancels the alignment of AxioPrisa! 

 

5. [OPTIONAL]  Kontrolliere daher die Ausrichtung! Hierfür welchen wir in den Expert Modus von Exocad. 

[OPTIONAL] Therefore, check the alignment! To do this, we switch to the Expert mode of Exocad. 
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6. Ist man im Experten Modus kann man unter „Tools“ Meshes hinzufügen und den Artikulator aktivieren. 

If you are in expert mode, you can add meshes under "Tools" and activate the articulator. 

 

7. Zuerst fügen wir die Kontrollmeshes hinzu / First we add the control meshes. 
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8. Diese heißen „AXP_exocad_axis-orbital-plane.2__-planes.stl“ & “AXP_exocad_axis-orbital-plane.3__-axis.stl” 

These are called "AXP_exocad_axis-orbital-plane.2__-planes.stl" & "AXP_exocad_axis-orbital-plane.3__-

axis.stl" 

 

9. Importiert werden die Scans über ungenutzte Titel. Hier nutzen wir den Gingiva-Scan und laden die „Plane“. 

The scans are imported via unused titles. Here we use the gingiva scan and load the "Plane". 
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10. Als nächstes wird der zweite Kontrollscan geladen. Hier nutzen wir den Wax-up Scan. 

Next, the second control scan is loaded. Here we use the wax-up scan. 

 

11. Sind beide Scans geladen, verläuft die Oberseite des Planes parallel zur Artikulatoroberseite. 

Once both scans have been loaded, the top of the plan runs parallel to the top of the articulator. 
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12. Die Achse verläuft durch die Scharnierachse des Artikulators / The axis runs through the hinge axis of the 

articulator. 

 

Besser zu erkennen, wenn der Artikulator transparent dargestellt wird. (Shift + Maustaste 3). 

Better to recognise when the articulator is displayed transparently. (Shift + mouse button 3). 
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Die Plane verläuft somit zentrisch von den Kondylarkugeln zum Inzisalstift. 

The plane thus runs centrally from the condylar spheres to the incisal pin. 

 

Ebenfalls teilt diese den Artikulator zentrisch / This also divides the articulator centrally. 

 

Sind diese Bedingungen erfüllt, kann sicher sein, dass die Ausrichtung und der Import gelungen sind. 

If these conditions are met, you can be sure that the alignment and import have been successful. 

 


